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GB: Extension hook (Sold Separately) / DE: Verlängerungshaken (Separat 
erhältlich) / NL: Uitbreid-haak (Afzonderlijk verkocht) / PL: Hak do rozbudowy 
(Sprzedawane oddzielnie) / FR: Crochet d’extension (Vendu séparément) / IT: 
Gancio di prolunga (Venduto separatamente) / RO: Cârlig de extensie (Vândut 
separat) / GR: Άγκιστρο επέκτασης (Πωλείται ξεχωριστά) / HR: Produžna kuka 
(Prodaje se zasebno) / CZ: Prodlužovací hák (Prodává se samostatně) / HU: 
Hosszabbító horog (Külön kapható) / UA: Гачок-подовжувач (Продається 
окремо) / EE: Pikendus konks (Müüakse eraldi) / LV: Paplašināšanas āķis 
(Tiek pārdots atsevišķi) / LT: Išplėtimo kablys (Parduodamas atskirai) / PT: 
Gancho de extensão (Vendido separadamente) / ES: Gancho de extensión 
(Se vende por separado) / SK: Predlžovací hák ( Predáva sa samostatne) / 
DK: Forlængerkrog (Sælges separat) / FI: Jatkokoukku (Myydään erikseen) 
/ NO: Utvidelseskrok (Selges separat) / SI: Podaljšek (Prodano ločeno) / 
SE: Förlängningskrok (Säljs separat) / BG: Удължителна кука (Продава се 
отделно) / RU: Крючок-удлинитель (Продается отдельно)
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GB: Extendable / DE: Erweiterbar / NL: Uitbreidbaar / PL: Rozszerzalne / FR: Extensible / IT: Estendibile / RO: Extensibil / GR: 
Επεκτάσιμο / HR: Proširivo / CZ: Rozšiřitelné / HU: Kiterjeszthető / UA: Подовжувана / EE: Laiendatav / LV: Pagarināms / LT: 
Išplečiamas / PT: Extensível / ES: Ampliable / SK: Rozšíriteľné / DK: Kan udvides / FI: Pidennettävä / NO: Utvidbar / SI: Raztegljiv / 
SE: Utdragbar / BG: Разширяем / RU: Расширяемый

GB: Changes, printing and typesetting errors reserved.
DE: Änderungen und Druckfehler vorbehalten.
NL: Wijzigingen en drukfouten voorbehouden.
PL: Producent zastrzega sobie prawo do zmian oraz błędów 

drukarskich w instrukcji.
FR: Variations et fautes d’impression réservés.
IT : Errori di cambiamenti, di stampa e di impaginazione riservati.
RO: Drepturi rezervate cu privire la modificări şi greşeli de imprimare.
GR: Με επιφύλαξη αλλαγών, λαθών εκτύπωσης και στοιχειοθεσίας.

HR: Pridržane promjene, ispis i pogreške u pisanju.
CZ : Změny, chyby tisku a sazby vyhrazeny.
HU: Változások, nyomtatási és beállítási hibák fenntartva.
UA: Помилки в друку та друку збережено.
EE: Muudatused, printimine ja kirjavead reserveeritud.
LV : Izmaiņas, drukāšana un tipu iestatīšanas kļūdas rezervētas.
LT : Pakeitimai, spausdinimo ir spausdinimo klaidos yra rezervuotos.
PT : Alterações, impressão e erros de digitação reservados.
ES : Cambios, errores de impresión y de tipo reservados.

SK: Zmeny, tlač a chyby preprúdenia sú vyhradené.
DK: Ændringer, udskrivning og typeindstillingsfejl reserveret.
FI : Muutokset, tulostus- ja kirjoitusvirheet pidätetään.
NO: Feil ved endringer, utskrift og typeinnstiling reservert.
SI : Spremembe, tiskanje in napake pri nastavljanju vtipkanja so 

rezervirane.
SE : Ändringar, utskrift och inställningsfel reserverade.
BG: Запазени са промени, печат и типови грешки.
RU: Изменения, печати и верстки ошибки защищены.
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GB: Do not climb on the trolley. 
DE: Nicht auf den Wagen klettern. 
NL: Klim niet op de wagen. 
PL: Nie należy wspinać się na wózek transportowy.  
FR: Ne montez pas le chariot. 
IT :  Non salire sul carrello. 
RO: Nu vă urcați pe cărucior. 
GR: Μην σκαρφαλώνετε στο τρόλεϊ. 
HR: Nemojte se penjati na kolica.

CZ : Nelezte na vozík.
HU: Ne másszon fel a kocsira.
UA: Не піднімайтеся на візок.
EE:  Ärge ronige kärule.
LV : Nekāpiet uz ratiņiem.
LT : Nelipkite ant vežimėlio.
PT : Não suba no carrinho.
ES : No suba al carro.
SK: Nelezte na vozík.

DK: Klatr ikke op på vognen.
FI : Älä kiipeä kelkan päälle.
NO: Ikke klatre på trallen.
SI : Ne vzpenjajte se po vozičku.
SE : Klättra inte på vagnen.
BG: Не се качвайте върху количката.
RU: Не следует влезать на транспoртную тележку.  

1

817988

817988


